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Liebe Kunden, liebe Freunde,
				  
mit langjähriger Erfahrung im nationalen und 
internationalen Geschäftsleben sind wir Ihr 
zuverlässiger Partner für be-darfsgerechte Produkte.
	
Hervorragende Qualität, erstklassiger Service 
verbunden mit fairen Preisen sind unser 
Anspruch.	

Weiterhin bei uns  - die "SELTER WIRKT" Import-
Werbeartikel! 	
		
Wir freuen uns auf eine erfolgreiche 
Geschäftsfreundschaft und wünschen Ihnen viel Spaß 
und Erfolg mit unserem neuen Katalog. 

Ihr Condedi Team 	 	 	 	

Dear Customers, dear friends,	
	
long time experience in the domestic and international 
business field are we your reliable partner.	

Extraordinary quality, premium service combined with 
fair pricing is our demand.	

Still with us - the "SELTER WORKS" import promotional 
items!		
			 
We look forward to establishing a fruitful cooperation 
and wishing you fun and success with our new 
catalogue.
	
Your Condedi Team					   
			 

Chers clients, chers amis, 
				     
Forts d'une longue expérience dans le monde des 
affaires nationales et internationales, nous sommes 
votre partenaire de confiance pour des produits 
adaptés à vos besoins. 
	  
Une qualité exceptionnelle, un service de premier ordre 
et des prix équitables sont nos exigences.	  
 
Toujours chez nous - les articles publicitaires 
d'importation « SELTER WIRKT » ! 			 
 
Nous nous réjouissons d'une relation d'affaires 
fructueuse et vous souhaitons beaucoup de plaisir et 
de succès avec notre nouveau catalogue.  
 
Votre équipe Condedi 					   
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Tools

  100

Stabiles, rostfreies Metallmesser. Für jeden Einsatz gut ge-rüstet. Mit Abbrechklinge 
– hält lange, wirkt (wirbt) lange. Verpackt in einem schwarzen Geschenkkarton.

Solid stainless steel, metallic cutter that works proper. Long-life effect, long lasting 
advertising impact. Packed in a black gift box.

Couteau à lame rétractable solide en métal inoxydable, bien paré pour tout usage. 
Avec lame lame sécable - durable, tout comme votre publicité. Livré en boîte cadeau 
noire.

Art No		  6002-2	
Farbe/Color	 Schwarz/Silber  Black/Silver  Noir/Argent

STK/PCS

0.068 158 x 27 x 17 35 x 15

DR GV 

100

STK/PCS

0.037 130 x 20 x 13 20 x 10

DR GV 

  3000

Messer für Folien und mehr.

Knife for foils and more.

Couteau pour films et autres.

Art No	 6001	 Schwarz/Orange  Black/Orange  Noir/Orange

STK/PCS

0.021 145 x 17 x 13 40 x 10

DR 

5

Foliencutter

Stabiles, rostfreies Metallmesser. Für jeden Einsatz gut ge-rüstet. Mit Abbrechklinge 
– hält lange, wirkt (wirbt) lange. Verpackt in einem schwarzen Geschenkkarton.

Solid stainless steel, metallic cutter that works proper. Long-life effect, long lasting 
advertising impact. Packed in a black gift box.

Couteau à lame rétractable solide en métal inoxydable, bien paré pour tout usage. 
Avec lame lame sécable - durable, tout comme votre publicité. Livré en boîte 
cadeau noire.

 
Art No	 6003-2	 Schwarz/Silber  Black/Silver  Noir/Argent



Tools Tools

6

STK/PCS

  100

Schwarzes Messer im Metallgehäuse in Form eines Stiftes mit stabilem Klip.

Black knife in metal housing in the shape of a pen with sturdy clip.

Couteau noir dans un boîtier métallique en forme de stylo avec un clip solide.

Art No	 6021	 Schwarz  Black  Noir

0.014 145 x 10 x 8 50 x 5

DR 

Messer Finecut

Sicherheitsmesser mit automatischem Klingenrückzug. 

Safety knife with automatic blade retraction. 

Couteau de sécurité avec retour automatique de la lame.

Art No	 6023	 Schwarz  Black  Noir

100

STK/PCS

0.009 65 x 30 x 15 30 x 10

DR 

Sicherheitsmesser  Squarecut

Premium & Stabiles Messer mit Doppelschieber und automatischem Klingenrückzug.

Premium & stable cutter with double slider and automatic blade retraction.

Premium & stable Cutter avec double curseur et rétraction automatique de la lame.

Art No	 6024	 Schwarz  Black  Noir

100

STK/PCS

0.1 194 x 35 x 25 50 x 10

DR 

Messer Powercut
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  100

Aus stabilem Metall-Druckgussgehäuse mit Streifengummierung für guten Grip. 
Garantiert eine Robustheit und Langlebigkeit.

Cutter made of sturdy die-cast metal housing with rubberised stripes for a good 
grip. Guarantees robustness and durability.

Couteau fabrique en métal coulé sous pression robuste avec des bandes 
caoutchoutées pour une bonne prise en main. Garantit une robustesse et une 
longue durée de vie.

Art No	 6020	 Silber  Silver  Argent

STK/PCS

0.16 160 x 35 x 35 50 x 10

DR 

Messer Solocut

  100

Sicherheitsmesser mit automatischem Klingenrückzug für beide Hände.

Safety knife with automatic blade retraction for both hands.

Couteau de sécurité avec rétraction automatique de la lame pour les deux mains.

Art No	 6022	 Silber/Schwarz  Silver/Black  Argent/Noir

STK/PCS

0.105 150 x 35 x 35 30 x 10

DR 

Sicherheitsmesser Multicut

2-Komponenten-Gehäuse aus schlagfestem ABS und TPR.

Cutter made of 2-component housing made of impact-resistant ABS and TPR.

Couteau avec boitier à 2 composants en ABS et TPR résistant aux chocs.

Art No	 6025	 Schwarz  Black  Noir
Art No 	 6026	 Blau  Blue  Bleu
Art No	 6027	 Rot  Red Rouge

100

STK/PCS

0.101 170 x 50 x 25 50 x 10

DR 

Messer Slicecut
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100

STK/PCS

   0.02   125 x 25 x 10   50 x 18 

Sicherheitsmesser SafeCut 
Sicherheitsmesser mit automatischem Klingenrückzug und Clip zum Befestigen.

Safety knife with automatic blade retraction with colored clip & slider.

Couteau de sécurité avec retour automatique de la lame et clip de fixation.

Art No	 4004	 Weiß/Blau  White/Blue  Blanc/Bleu
Art No	 4005	 Weiß/Rot  White/Red  Blanc/Rouge
Art No	 4006	 Weiß/Schwarz  White/Black  Blanc/Noir

DR 

100

Sicherheitsmesser mit automatischem Klingenrückzug und Schlüsselring.

Safety knife with automatic blade retraction and key ring.

Couteau de sécurité avec retour automatique de la lame et porte-clés.

Art No	 4010	 Weiß  White  Blanc
Art No	 4012	 Schwarz  Black   Blanc

STK/PCS

0.018 65 x 28 x 6 45 x 15

DR 

Sicherheitsmesser Shorty 

STK/PCS

100  0.027 135 x 25 x 10   65 x 20 
hinten/back/arrière

Sicherheitsmesser mit Verriegelung. 

Safety knife with lock. 

Couteau à lame rétractable avec fermeture

Art No	 6007-0	
Körper weiß, Schieber rot
Body white, slider red
Corps blanc, curseur rouge

Sicherheitsmesser Old Surehand

DR 

  40 x 20 
vorne/front/avant
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Federmesser in Schlüsselform. Konfektionierung mit Schlüsselring auf Anfrage.

Key-sharped cutter. Assembly with key ring on request.

Couteau à ressort en forme de clé. Confection avec porte-clés sur demande.

Art No	 4020	 Weiß  White  Blanc

100

STK/PCS

0.025 65 x 22 x 12 45 x 14,5

DR 

Schlüsselmesser Handcut

250

Heizkörperentlüftungsschlüssel mit Kapselheber und kleinem Schlüsselring.

Air-release key with bottle opener and small key ring.

Clé de purge pour radiateur avec décapsuleur et petit anneau brisé.

Art No	 4040-0	 Grau  Grey  Gris
Art No	 4041-0	 Weiß  White  Blanc

STK/PCS

0.01 65 x 30 x 9 30 x 10

DR 

100

Schieblehre bis zu 80 mm. 

Caliper up to 80 mm.

Pied à coulisse jusqu'à 80 mm.

Art No	 4410-0	 Weiß  White  Blanc

STK/PCS

0.006 100 x 40 x 4 60 x 12

DR 

Schieblehre Camorra
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  100

Schlüsselanhänger mit 2 Kreuz- und 2 Schlitz-Bits.

Key fob with 2 cross and 2 slotted bits.

Porte-clés avec 2 embouts cruciformes et 2 embouts à fente.

Art No	 2050	 Blau  Blue  Bleu
Art No	 2051	 Rot  Red  Rouge

STK/PCS

0.036 50 x 50 x 18 15 x 15

DR 

Multitool Key To Go

100

STK/PCS

0.052 130 x Ø15 35 x 3

DR 

100

STK/PCS

0.242 90 x 44 x 25 50 x 10

DR 

Multifunktionswerkzeug für daheim und unterwegs – nicht nur für Radler vielfältig 
einsetzbar, 16-teilig. In einem schwarzen Geschenkkarton verpackt.

Universal tool – not only for cyclists, 16 tools. Packed in a black gift box.

Outil multi-fonction pour la maison et pour la route - pas seulement pour cyclistes, 
utilisations multiples, 16 parties. Avec emballage cadeau individuel noir.

Art No	 2060-2 	 Schwarz  Black  Noir

Das Allroundtalent, das happy macht: Der elegante Bit-Stift aus Aluminium hält
8 Bits bereit. In einem schwarzen Geschenkkarton verpackt.

The Allrounder that makes you happy. This elegant, aluminium bit-pen holds 8 bits 
ready. Packed in a black gift box.

Le talent universel, qui rend heureux: ce bit-pen élégant en aluminum tient 8 bits 
prêt à l'usage. Livré en boîte cadeau noire.

Art No	 8023-2	 Schwarz  Black  Noir
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Gliedermaßstab 2 Meter aus Buchenholz. Inklusive Tauchlackierung, innenliegenden 
federnden Metallgelenken sowie Skalierung in rot & schwarz.

2 metre folding rule made of beech wood. Includes dip coating, internal spring-
loaded metal joints and scaling in red & black.

Mètre pliant 2 mètres en bois de hêtre. Avec peinture par immersion, articulations 
métalliques internes à ressort et graduations en rouge et noir.

Art No	 3510	 Weiss  White  Blanc

STK/PCS

  100 0.110 240 x 33 x 16 160 x 25

DR 

Zollstock Best-Maß

Gliedermaßstab 2 Meter aus Buchenholz. 90 Grad Gliedereinrastung für Markierung. 
rechter Winkel. Sehr hohe Stabilität durch extra breite Glieder (ca. 17 mm) 
sowie geringes Durchbiegen. Inklusive Lackierung, innenliegenden federnden 
Metallgelenken sowie Skalierung in rot & schwarz plus weißen Enden.

2 metre folding rule made of beech wood. 90 degree link engagement for right 
angle marking. Very high stability due to extra wide links (approx. 17 mm) and low 
deflection. Includes lacquer finish, internal spring-loaded metal joints and scaling in 
red & black plus white ends.

Mètre pliant de 2 mètres en bois de hêtre. Enclenchement des maillons à 90 degrés 
pour un marquage à angle droit. Très grande stabilité grâce aux maillons extra 
larges (env. 17 mm) et au faible fléchissement. Avec vernis, articulations métalliques 
internes à ressort et graduation en rouge & noir plus extrémités blanches.

Art No	 3511	 Weiss  White  Blanc

100

STK/PCS

0.102 240 x 33 x 16 160 x 25

DR 

Zollstock Top-Maß

Gliedermaßstab 2 Meter aus Buchenholz. Inklusive Tauchlackierung, innenliegenden 
federnden Metallgelenken sowie Winkelskala auf 2. Glied.

2 metre folding rule made of beech wood. Includes dip varnish, internal spring-
loaded metal joints and angle scale on 2nd link.

Règle pliante de 2 mètres en bois de hêtre. Comprend un vernis de trempage, des 
articulations métalliques internes à ressort et une échelle d'angle sur le 2e maillon. 

Art No	 3512	 Weiss  White  Blanc
Art No	 3513	 Gelb  Yellow  Jaune
Art No	 3514	 Rot  Red  Rouge
Art No	 3515	 Blau  Blue  Bleu
Art No	 3516	 Grün  Green  Vert

100

STK/PCS

0.105 240 x 33 x 16 160 x 25

DR 

Zollstock Wooden-Maß
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Kartenform mit 22 Funktionen. Im schwarzen Etui.

Stainless steel tool card with 22 functions. In black pouch.

Carte métallique 22 fonctions, livré dans une pochette noire.

Art No	 2070	 Schwarz  Black  Noir

Multitool Metallkarte Gero

100

STK/PCS

0.03 80 x 52 x 1,2 30 x 28

DR GV 

100

Kartenform mit 7 Funktionen. Im schwarzen Etui.

Stainless steel tool card with 7 functions. In black pouch.

Carte métaillique en forme de vélo 7 fonctions, livré dans une pochette noire

Art No	 2072	 Schwarz  Black  Noir

STK/PCS

0.03 80 x 53 x 1,2 25 x 5

DR GV 

Multitool Metallkarte Bike

100

Kartenform mit 24 Funktionen. Im schwarzenEtui.

Stainless steel tool card with 24 functions. In black pouch.

Carte métallique en forme de voiture 24 fonctions, livré dans une pochette noire.

Art No	 2071	 Schwarz  Black  Noir

STK/PCS

0.0035 107 x 6 x 1,5 30 x 15

DR GV 

Multitool Metallkarte Auto

Funktionen
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Stift & Wasserwaage & Lineal, Schlitz- und Kreuzschraubendreher. Inklusive Touch 
Pen Pad. Kugelschreiber Tintenfarbe schwarz.

Pen, spirit level, and ruler, Slotted and Phillips screwdrivers. Including touch pen 
pad. Ballpoint pen, black ink.

Tournevis plats et cruciformes, Tablette tactile avec stylet incluse. Stylo à bille (encre 
noire)

Art No	 3560	 Schwarz   Black   Noir
Art No	 3561	 Gelb  Yellow  Jaune
Art No	 3562	 Blau   Blue   Bleu
Art No	 3563	 Rot   Red   Rouge

STK/PCS

  100 0.024 155 x 10 60 x 4mm

DR 

Toolpen Livella

Reifendesign, mit Schlüsselring, Skala mit 1 Meter Bandmass & 3 Feet Bandmass.

Tire design, scale with 1 meter tape measure & 3 feet tape measure, including key 
fob.

Motif pneu, Échelle avec 1 mètre ruban et 3 pieds ruban, avec porte-clés.

Art No	 3545	 Silber-Schwarz   Silver-Black   Argent-Noir  

STK/PCS

  100 0.021 40 x 15 25 x 10

DR 

Bandmaß Lastik

GV 
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1044  
1045

1020
1021
1022
1023
1024

100
100

100
100
100
100
100

195 ca. 450ml
230 ca. 850ml

115 ca. 300ml	
145 ca. 480ml	
175 ca. 950ml	
210 ca. 1900ml	
240 ca. 2800ml	

50 Ø 
50 Ø

60 Ø
60 Ø
70 Ø
70 Ø
70 Ø

0.12
0.18

0.11
0.14
0.23
0.38
0.5

Napf Bondis

Napf Heavy Premium

Edelstahlnapf mit silikonbeschichtetem Boden. Außen und innen poliert.

Stainless steel bowl with silicon bonded base on bottom.
Polished outside and inside.

Gamelle en acier inoxydable avec fond recouvert de silicone. 
Extérieur et intérieur polis.

Edelstahlnapf mit vollflächigem schwarzem Gummiboden, außen mattiert, 
innen poliert. 

Stainless steel bowl with full black rubber base, matt on the outside, 
polished on the inside.

Gamelle pour chien en acier inoxydable avec base arrière complète en caoutchouc 
noir; finition matte à l'extérieur et polie à l'intérieur.

STK/PCS
GV 

STK/PCS
GV 

Art No

Art No

Pets

2020  
1031  
1032  
1033    

100
100
100
100

155 ca. 235ml
195 ca. 450ml
210 ca. 700ml
230 ca. 850ml

50 Ø 
50 Ø
50 Ø
60 Ø

0.1
0.15
0.16
0.17

Napf Non Tip Anti Skid
Edelstahlnapf mit abnehmbaren schwarzem Gummiring, außen mattiert, innen 
poliert.

Stainless steel bowl with removable black rubber ring, matt finish on the outside, 
polished on the inside.

Bol en acier inoxydable avec anneau en caoutchouc noir amovible, extérieur mat, 
intérieur poli.

STK/PCS
GV 

Art No

15



Pets

100 0.11 120 ca. 260 ml 60 Ø

Napf Hola 
Edelstahlnapf für Katzen mit vollflächigem schwarzem Gummiboden. 

Stainless steel bowl for cats with full black rubber base.

Gamelle pour chats en acier inoxydable avec base arrière complète en caoutchouc noir

Art No	 2021

STK/PCS
GV 

Edelstahlnapf in feinem antiken Design, innen poliert. 

Stainless steel bowl with nice ancient design, polished inside.

Gamelle design rétro en acier inoxydable, polie à l'intérieur.

Napf Premium Antique

Holznapf aus Mangoholz mit Edelstahlnapf poliert innenliegend. 

Wooden bowl made from mango wood with polished stainless steel bowl inside.

Gamelle en bois de mangue avec gamelle insérée à l'intérieur en acier inoxydable poli.

Art No	 1090

100 0.197 130 ca. 400ml

STK/PCS

50 Ø

Napf Premium Woody

GV 

100 ca. 0.065 150x140x120 ca. 350ml 40 x 40

Reisenapf faltbar Coco 
Faltbarer Napf aus Gummi inklusive Metallhaken.

Foldable TPR bowl including metal hook.

Gamelle de voyage pratique pliable en caoutchouc avec mousqueton métallique.

Art No	 1065	 Grün  Green  Vert

STK/PCS
DR 

1080
1081

100
100

130 ca. 480 ml
170 ca. 950 ml

60 Ø
70 Ø

0.097
0.146

STK/PCS
GV 

Art No

16
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Aufklappbar, aus Kunststoff, mit Handschlaufe.

Foldable drinking cup with bottle and loop.

Gourde/gamelle dépliable pour chien

Art No	 1070	 Rot  Red  Rouge
Art No	 1073	 Blau  Blue  Bleu

100 0.091  260 x 70 x 60 ca.500ml 80 x 30
STK/PCS

DR 

Trinkflasche faltbar mit Napf Barnie

Futter- und Snackbeutel aus widerstandsfähigem Material. Mit praktischem 
Tragegriff und Schließschnur. 

Food and snack bag made of durable material. With practical handle and closing 
cord.

Sachet pour nourriture et snacks en matière résistante; avec poignée pratique et 
cordon de fermeture.

Art No	 1401	 Blau/Schwarz  Blue/Black  Bleu/Noir	
Art No	 1402	 Grau(-Schwarz  Grey/Black   Gris/Noir

Snack bag Freddy

100 0.039 100 x 140 ca.1000 ml 75 x 55

STK/PCS
DR 

Die Dosierschaufel mit Verschlussclip kann neben dem Abmessen von Trockenfutter 
gleichzeitig zum Verschließen des Beutels genutzt werden.

The dosing scoop with clip can be used to close the bag as well as measuring dry 
food.

La pelle de dosage avec clip de fermeture sert en même temps à mesurer.

Art No	 1214	 Weiß/Grau  White/Grey  Blanc/Gris
Art No	 1215	 Weiß/Blau  White/Blue  Blanc/Bleu

0.047100 200 x 80 x 40 60 x 10
STK/PCS

DR 

Dosierschaufel mit Clip

Wiederverschließbarer Silikondeckel passend für 100, 200 und 400 Gramm Dosen. 
Geeignet für Spülmaschinen. 

Resealable silicone lid suitable for 100, 200 and 400 gram cans. Suitable for 
dishwashers.

Couvercle à fermeture réutilisable en silicone; convient pour des boîtes de 100, 200 
et 400 grammes. Utilisable en lave-vaisselle.

Art No	 1233	 Grau  Grey  Gris

Dosendeckel 3 in 1

100 0.032 100 45 x 45
STK/PCS

DR 

17

Auch für 
Lebensmittel!



Pets

Erziehungshilfe & Krachspaß in einem. 

Parenting aid & noise fun in one.

Aide à l'apprentissage et faiseur de bruit amusant en un.

Art No	 1425	 Weiß  White  Blanc

Clicker 

100 0.016  50 x 32 x 16 25 x 15

STK/PCS
DR 

Baumwollwurfscheibe mit Ring und großer Werbefläche.

Cotton flying disc with big advertising space. 

Jouet pour chien: disque à lancer en coton avec anneau et grand surface de 
marquage.

Art No	 1506	 Limette  Lime  Vert-citron       

Wurfscheibe Jane

100 0.064 170 80 x 30

STK/PCS
DR 

18

Mit Schlüsselring.

Dog whistle with clicker including key fob.

Sifflet pour chien avec clicker

Art No	 1435	 Weiß  White  Blanc
Art No	 1436	 Schwarz   Black   Noir

Hundepfeife mit Clicker

100 0.015  75 x 30 x 20 20 x 15

STK/PCS
DR 



Einfaches Entfernen von Zecken, mit integrierter Lupe.

Tick away card,  with magnifying glass.

Enlèvement facile des tiques, avec loupe intégrée.

Art No	 1429	 Weiß  White  Blanc

Hundekotbeutel-Spender in Knochenform, mit 15 Beuteln und Kunststoff-Clip.

Dog waste bag dispenser, bone shaped, incl. 15 bags and clip. 

Distributeur de sachets à crottes en forme d'os, 15 sachets compris, avec clip 
en matière plastique.

Art No	 1240	 Grau  Grey  Gris
Art No	 1242	 Grün  Green  Vert

Zeckenkarte Bully

Kotbeutel Spender 

0.007100

100

80 x 54 45 x 35

STK/PCS
DR 

0.051 80 x 40 30 x 20 

STK/PCS
DR 

Pets

Hundekotbeutelspender mit 15 Beuteln und Polypropylen-Metall-haken.

Dog waste bag dispenser with 15 bags and polypropylene-metalhook.

Distributeur de sacs à déjections canines avec 15 sacs et crochets

Art No	 1241	 Grün  Green  Vert

Kotbeutel Spender Tour

100 0.049 105 x 41 40 x 20 

STK/PCS
DR 

19

Mit 2 Bürstenstärken, Kunststoff. 

Flea/nit comb with 2 brushes, plastic.

Peigne contre les puces et les lentes. Avec 2 épaisseurs de brosse, 
matière plastique.

Art No	 1213	 Weiß  White  Blanc

Floh-/Nissenkamm 

100 0.005 90 x 70 70 x 20 

STK/PCS
DR 
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100

Flaschenöffner mit 5 verschiedenen Funktionen: Flaschenöffner, 
Drehverschlussöffner, Dosenöffner, Konservenöffner, Entvakuumisierer.

Bottle opener with 5 functions: Bottle opener, twist cap opener, can opener, tin 
opener, de-vacuumiser.

Ouvre-bouteille à 5 fonctions: décapsuleur, ouvre-bouteille à bouchon à vis, ouvre-
boîte, ouvre-bocal de conserve, désaérateur sous vide.

Art No	 3036	 Schwarz/Weiß  Black/White  Noir/Blanc 
Art No	 3037	 Weiß/Schwarz  White/Black  Blanc/Noir  

0.067 130 x 40 40 x 12

Flaschenöffner Global

STK/PCS
DR 

Tütenclip mit der Zusatzfunktion als Befüller. Erleichert das Einfüllen von 
Kaffeebohnen, Müsli usw. aus Tüten und Verpackungen. 

Bag clip with the additional function as a filler. Makes it easier to pour coffee beans, 
muesli, etc. from bags and packaging.

Clip de fermeture pour sachets avec aide de remplissage par ex. de nourriture pour 
animaux domestiques ou comme aide dans la cuisine, ex. pour remplir des aliments 
comme les graines de café.

Art No	 3040	 Weiß  White  Blanc
Art No	 3041	 Anthrazit  Anthracite

Tüten-/Befüller-Clip

0.031100 135 x 57 x 45 30 x 5 (Clip) 
35 x 25 (Befüller) 
30 x 10 (Deckel)

STK/PCS
DR GV 

21



Living

22

100

Zum Verschließen von Beuteln.

Bag clip Snap for sealing bags.

Clip de ceinture Snap pour sceller les sacs.

Art No	 3070	 Weiss  White  Blanc
Art No	 3071	 Schwarz  Black   Noir

STK/PCS

0.012 75 x 55 50 x 15

DR 

Tütenclip Snap

   100

Zum Ausquetschen von handlichen Tuben mit max Breite von 60 mm.

Tube Squeezer for squeezing out handy tubes with a maximum width of 60 mm.

Presse-tubes pour former des tubes pratiques d'une largeur maximale de 60 mm.

Art No	 3080	 Weiß  White  Blanc
Art No	 3081	 Schwarz   Black   Noir
Art No	 3082	 Blau   Blue   Bleu
Art No	 3083	 Rot   Red   Rouge

STK/PCS

0.007 90 x 38 x 8 38 x 10

DR 

Tubenquetscher Ron

Wiederverschließbarer Silikondeckel passend für 100, 200 und 400 Gramm Dosen. 
Geeignet für Spülmaschinen. 

Resealable silicone lid suitable for 100, 200 and 400 gram cans. Suitable for 
dishwashers.

Couvercle à fermeture réutilisable en silicone; convient pour des boîtes de 100, 200 
et 400 grammes. Utilisable en lave-vaisselle.

Art No	 1233	 Grau  Grey  Gris

Dosendeckel 3 in 1

100 0.032 100 45 x 45
STK/PCS

DR 



100

Öffner für Weinflaschen. Korkenzieher & Flaschenöffner.

Opener for wine bottles. Corkscrew & bottle opener.

Ouvre-bouteille de vin. Tire-bouchon & décapsuleur.

Art No	 3032	 Schwarz/Rot  Black/Red  Noir/Rouge

STK/PCS

0.045 115 x 24 50 x 10

DR 

Flaschenöffner Vino

   100

Edelstahl, mattiert, mit großer Werbefläche. 

Bottle opener stainless steel matt, with big advertising space.

Décapsuleur en acier inoxydable, finition matte avec grande surface de marquage.

Art No	 3038

STK/PCS

0.044 84 x 54 x 1,2 50 x 20

DR GV 

Flaschenöffner Box

Edelstahl, mattiert, mit Aufhängung und großer Werbefläche. 

Bottle opener stainless steel matt, with hanger and big advertising space.

Décapsuleur en acier inoxydable, finition matte avec grande surface de 
marquage et suspension.

Flaschenöffner Fritz

3033
3034

100
100

180 x 42 x 2
125 x 30 x 1,2

80 x 30
60 x 20

0.085
0.034

STK/PCS
DR GV 

Art No

Living
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Obstschale aus Edelstahl. 

Fruit basket, stainless steel.

Coupe à fruits en acier inoxydable.

Art No	 3005 	   

100 0.205 280 Ø 40 x 25

Obstschale Nadine 

STK/PCS
DR GV 

Edelstahl Süßigkeitenschüssel, innen mattiert.

Stainless steel candy bowl, inside matt finished.

Bol à bonbons en acier inoxydable, intérieur mat.

Art No	 3007

0.100100 110 Ø 30 x 20 

Candy bowl

STK/PCS
DR GV 

Edelstahl-Schale, vielseitig einsetzbar.

Stainless steel bowl, versatile.

Bol en acier inoxydable, polyvalent.

Art No	 3021

Snack Schale

Brotkorb aus poliertem Edelstahl, mit eckigen Stanzungen.

Bread basket, stainless steel polished, corner punched. 

Corbeille à pain en acier inoxydable poli, avec des découpes angulaires.

Art No		  3003	   

0.175100 180 Ø 40 x 25

Brotkorb Egbert 

STK/PCS

DR GV 

0.057100 120 Ø 30 x 20 
STK/PCS

DR GV 
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Edelstahl poliert, mit durchsichtigem Deckel.  

Storage canisters, stainless steel polished, with a transparent lid.   	   

Acier inoxydable poli, avec couvercle transparent. 

Art No	 3009

Edelstahl, mattiert. 

Storage canister, stainless steel matt.

Acier inoxydable, mat.

Art No	 3025

100 0.18 90 x 130  ca. 800 ml 40 x 20

Vorratsdose Paris 

Vorratsdose Kiel 

STK/PCS
DR GV 

   100

Ausziehbar von 310 mmx auf bis zu 480 und 650 mm, Metall & PU.

Shoehorn, extendable from 310 mmx up to 480 and 650 mm, metal & PU.

Chausse-pied, extensible de 310 mmx jusqu'à 480 et 650 mm, métal & PU.

Art No	 3313	 Schwarz/Silber  Black/Silver  Noir/Argent

STK/PCS

0.060 650 x 40 60 x 15

DR GV 

Schuhanzieher Size

100 0.18 90 x 130  ca. 800 ml 40 x 20
STK/PCS

DR GV 

  100

Taschenbürste mit Spiegel, faltbar.

Pocket brush including mirror, foldable.

Brosse de poche avec miroir, pliable.

Art No	 3410	 Pink  Rose
Art No	 3411	 Blau  Blue  Bleu
Art No	 3412	 Gelb  Yellow  Jaune
Art No	 3413	 Weiß White Blanc

STK/PCS

0.029 75 x 65 x 23
zugeklappt 

folded / fermé

30 x 30

DR 

Bürste mit Spiegel Borsti
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Stifteköcher, Zettelbox, Utensilienbox, Blumentopf und vieles mehr mit 
Herzausschnitt.

Pencil holder, paperbox, utensilbox, flowerpot and more with heart cutout.

Boîte porte-stylos, boîte à fiches, boîte à ustensiles, boîte décorative et beaucoup 
plus, avec découpe de cœur.

Art No		  3103

0.092100 100 x 100 x 98 80 x 90
STK/PCS

DR GV 

Herzbox Lovely

Stifteköcher Quadro

0.132100 75 x 75 x 110 50 x 50
STK/PCS

DR GV 

Stifteköcher aus Kiefernholz, mit großer Druckfläche auf allen vier Seiten.

Square pencil holder, made of pine wood, with a large advertising space on all four 
sides.

Porte-stylos  en bois de pin avec grande surface de marquage sur les quatre faces.

Art No		  3105

Runder Stifteköcher aus Buchenholz. 

Round pencil holder, made of beech wood.

Porte-stylos rond en bois de hêtr.

Art No	 3104

Stifteköcher Roundabout

0.092100 Ø 62 x 95 35 x 60
STK/PCS

DR GV 

Blumentopf aus Sperr- und Kiefernholz. Ideal für kleine Blumen. 

Flowerpot of ply and pine wood. Ideal for small flowers.

Pot de fleurs en bois en contre-plaqué et bois de pin. Idéal pour petites fleurs. 

Art No		  3102

0.250100 140 x 120 x 123 80 x 25
STK/PCS

DR GV 

Lamellenbox Paletti
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Faltschachtel, Geschenkbox, Aufbewahrungsbox in drei verschiedenen Größen. 
Universell verwendbar. 

Folding box, giftbox, storage box in three different sizes for universal use.

Boîte pliante, boîte cadeau, boîte de rangement en bois. Usage universe.

0.089

0.070

0.136

0.113
0.231

100

100

100

100
100

3106

3108

3107

3109
3110

120 x 80 x 70

90 x 60 x 41

95 x 95 x 60

100 x 100 x 51
145 x 120 x 61

110 x 30

80 x 50

80 x 45

95 x 95
135 x 110

STK/PCS

STK/PCS

DR GV 

DR GV 

Schatzkiste Treasure

Aufbewahrungsbox Sorpresa

Art No

Art No

Schmuckkiste, Aufbewahrungsbox, Geschenkbox, Spardose im Schatz-truhen-Look aus 
Fichtenholz mit Scharnieren.

Jewellery box, storage box, giftbox, money box in treasure chest shape, made of spruce 
wood with hinges.

Coffret au trésor, boîte en bois pouvant servir de tirelire, boîte bijoux, boîte cadeau au 
look coffret au trésor, en bois d'épicéa.

Teelichthalter aus Buchenholz (ohne Leuchtmittel). 

Tea light holder made of beech wood (without candle).

Photophore en bois de hêtre, sans source de lumière.

0.085
0.140

100
100

3113
3114

56 x 56 x 40
56 x 56 x 70

50 x 30
50 x 60

STK/PCS
DR GV 

Teelichthalter Lux

Art No

Türklinkenhänger aus Sperrholz mit großer Werbefläche. Ideal für Hotel- und 
Gästezimmer oder auch daheim. 

Door handle hanger made of plywood with a large advertising space. Ideal for 
hotel and guest rooms or at home.

Accroche-porte avec grande surface de marquage. Idéal pour chambres d'hôtels 
et d'hôtes ainsi qu'à la maison.

0.012
0.037

100
100

3100
3101

150 x 50 x 3
210 x 90 x 3

85 x 40
100 x 70

STK/PCS
DR GV 

Türanhänger Hotel

Art No
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Toys

Trickspiel Panzerknacker 

Trickspiel Schatztruhe 

Das beliebte Trickspiel mit dem Geldstück, inklusive Schlüssel-anhänger. Der Erfolg 
ist zum Greifen nah, nur wer ausprobiert und clever testet, findet die Lösung. 
(Lieferung ohne Geldstück). Konfektionierung mit Einkaufswagenchip auf Anfrage. 

The popular trick game with the coin, including a keychain. Success is at your 
fingertips, only those who try it out and test it cleverly will find the solution. 
(Delivery without coin). Assembly with shopping trolley chip on request.

Le jeu d'astuce populaire avec la pièce de monnaie, porte-clés inclus. Le succès est 
à portée de main, seul celui qui essaie et teste intelligemment trouvera la solution. 
(Livraison sans pièce de monnaie). Confection avec jeton de caddie sur demande.
 
Art No	 4316-0	 Transparent  

Spardose mit Geheimöffnung. Werbung, die Spaß macht – für Klein und Groß. 
Finden Sie den Trick, die Box zu öffnen? Im schwarzen Geschenkkarton verpackt.

Money box with secret opening. Promotion for all ages. You can see the meat but 
you cannot get it? Put your message inside. You need to know the trick to get it. 
Packed in a black gift box.

Tirelire avec ouverture secrète. Une publicité qui fait plaisir - pour les petits et les 
grands. Trouvez l'astuce pour ouvrir la boîte ? Emballée dans une boîte cadeau 
noire.

Art No	 4318-0	 Transparent  

100 0.025  Ø 54  Ø 50

STK/PCS

100 0.072 75 x 50 x 35 35 x 20
20 x 25

STK/PCS

DR 

DR 

Schlüsselanhänger Saturn
Der Designklassiker mit der Kugel. 

Key Fob - the design classic with ball.

Porte-clés - le classique du design avec la boule.

Art No	 5326	 Schwarz  Black  Noir

100 0.003 62 x 34 x 15  Ø 26 x 22
10 x 3

STK/PCS
DR GV 
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Smartphone-Fingerhalter – einfach anzubringen und zu ver-stellen, sorgt für 
einen perfekten Halt der Finger.

Smartphone finger holder – easy to attach and adjust, provides a perfect hold 
for your fingers. 

Porte-doigt pour smartphone - fixation et ajustement facile. Assure une tenue 
parfaite des doigts.

Art No	 3060	 Schwarz  Black  Noir

Sockel und Griff für Smartphones und Tablets – praktische 
Ein-Hand-Handhabung fürs Handy.

Socket and handle for smartphones and tablets – practical one-handed 
handling for cell phones.

Support et poignée pour smartphone et tablettes - untilisation à une main 
pratique pour téléphone portable.

Art No	 3061	 Blau  Blue  Bleu
Art No	 3062	 Rot  Red  Rouge
Art No	 3063	 Weiß  White  Blanc

0.008100

100 0.01

80 x 25

42 x 10

5 x 1,5

30 Ø

Handyhalter Moho

Handyhalter Flat 

STK/PCS

STK/PCS

DR 

DR 

Smartphone Accessoires
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Zu den Angaben in diesem Katalog: Nach Redaktionsschluss dieses Katalogs 2025 können sich am Produkt 
Änderungen ergeben haben. Konstruktions- oder Formänderungen, Abweichungen im Farbton sowie 
Änderungen des Lieferumgangs seitens des Herstellers bleiben während der Lieferzeit vorbehalten, 
sofern die Änderungen oder Abweichungen unter Berücksichtigung der Interessen des Verkäufers für 
den Käufer zumutbar sind. Sofern der Verkäufer oder der Hersteller zur Bezeichnung der Bestellung 
oder des bestellten Kaufgegenstands Zeichen oder Nummern gebraucht, können allein hieraus keine 
Rechte abgeleitet werden. Die Abbildungen können auch Zubehör und Sonderausstattungen enthalten, 
die nicht zum serienmäßigen Lieferumfang gehören. Farbabweichungen sind drucktechnisch bedingt. 
Alle Veredelungsillustrationen sind unverbindlich und dienen ausschließlich als Referenz und zur 
Demonstration von Veredelungsmöglichkeiten. Dieser Katalog kann Produkte enthalten, die in einzelnen 
Ländern nicht angeboten werden. Aussagen über gesetzliche, rechtliche und steuerliche Vorschriften und 
Auswirkungen haben nur für die Bundesrepublik Deutschland zum Zeitpunkt des Redaktionsschlusses 
dieses Kataloges Gültigkeit. Fragen Sie daher zum verbindlichen letzten Stand bitte nach. Preisänderungen 
vorbehalten. Technische und maßhaltige Änderungen sowie Satz- und Druckfehler vorbehalten.

Stand: Januar 2026. © 2026 Condedi GmbH. Alle Rechte vorbehalten. 

About the information in this catalogue: Changes to the product may have occurred after this catalogue 
went to press in 2024. Changes in design or shape, deviations in color and changes in the dealings with the 
manufacturer are reserved during the delivery period, provided the changes or deviations are reasonable 
for the buyer, taking into account the interests of the seller. If the seller or the manufacturer uses symbols 
or numbers to designate the order or the object of purchase, no rights can be derived from this alo ne. 
The illustrations may also contain accessories and special equipment that are not part of the standard 
scope of delivery. Color deviations are due to the printing process.
All finishing illustrations are non-binding and serve exclusively as a reference and to demonstrate finishing 
options. This catalogue may contain products that are not available in individual countries. Statements 
about legal, legal and tax regulations and effects are only valid for the Federal Republic of Germany at the 
time this catalogue went to press. Therefore, please ask about the binding latest status. Subject to price 
changes. Technical and measurement changes as well as misprints in graphic or writing reserved.

As of January 2026. © 2026 Condedi GmbH. All rights reserved.

Concernant les informations contenues dans ce catalogue : Des modifications peuvent avoir été 
apportées au produit après la clôture de la rédaction de ce catalogue 2025. Nous nous réservons le 
droit de procéder à des modifications de construction ou de forme, à des variations de teinte ainsi qu'à 
des modifications du mode de livraison de la part du fabricant pendant le délai de livraison, dans la 
mesure où ces modifications ou variations sont acceptables pour l'acheteur, compte tenu des intérêts 
du vendeur. Si le vendeur ou le fabricant utilise des signes ou des numéros pour désigner la commande 
ou l'objet d'achat commandé, aucun droit ne peut en découler. Les illustrations peuvent également 
contenir des accessoires et des équipements spéciaux qui ne font pas partie de la livraison de série. Les 
différences de couleur sont dues aux techniques d'impression. Toutes les illustrations de finition sont 
non contractuelles et servent uniquement de référence et de démonstration des possibilités de finition. 
Ce catalogue peut contenir des produits qui ne sont pas proposés dans certains pays. Les déclarations 
concernant les dispositions légales, juridiques et fiscales et leurs conséquences ne sont valables que pour 
la République fédérale d'Allemagne au moment de la clôture de la rédaction de ce catalogue. Veuillez 
donc vous renseigner sur la dernière version en vigueur. Sous réserve de modifications de prix. Sous 
réserve de modifications techniques et dimensionnelles ainsi que d'erreurs de composition et d'impression. 
 
Mise à jour : janvier 2026. © 2026 Condedi GmbH. Tous droits réservés.
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